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2 Quick Guide

01 02

Please, choose the components according to the therapy 
and your penis size. For erectile dysfunction treatment, 
choose the cushioning ring (fig. A) and the constriction ring 
(fig. B) which fits your penis width better. 

Bitte wählen Sie die zu Ihrer Therapie und Penisgröße pas-
senden Bestandteile. Für erektile Dysfunktion, benutzen 
Sie den gepolsterten Ring (Abb. A) und den Einschnürungs-
ring (Abb. B) der sich am Besten an Ihren Peins anpasst.

Sélectionner les composants suivants la thérapie à suivre 
et la taille de son pénis. Pour le traitement de la dysfonc-
tion érectile, sélectionner  l’anneau amortisseur (image A) 
et l’anneau de constriction (figura B) qui s’adaptera mieux 
a la taille de son pénis. 

Seleccione los componentes según la terapia a seguir y el 
tamaño de su pene. Para el tratamiento de la disfunción 
eréctil, seleccione el anillo de amortiguación (figura A) y 
el anillo de constricción (figura B) que más se adapte al 
grosor de su pene

Selezionate I componenti in base alla terapia da seguire e 
alla dimensione del vostro pene. Per il trattamento della 
disfunzione erettile, selezionate l’anello di ammortizzazione 
(fig. A) e l’anello di costrizione (fig. B) che si adattino meglio 
alla dimensione del vostro pene. 

治療のタイプとペニスのサイズにあった付属品を選んでいきます。
勃起不全の治療:ゴムパッキン(図A)と、ペニスの太さに合ったシリコンバン
ド(図B)を選んでください。

 من فضلك ، اختر المكونات حسب العلاج وحجم قضيبك. لعلاج
 ضعف الانتصاب ، اختر حلقة التوسيد )الشكل أ( وحلقة الانقباض

)الشكل ب( التيتناسب عرض قضيبك بشكل أفضل

Fit the cone at one end of the cylinder. Apply lubricant gel 
to the cone of the cylinder and slide on the constriction ring 
until the ring snaps on to the cylinder. 

Den Kegel auf ein Ende des Zylinders stecken. Gelsch-
miermittel in den Kegel am Zylinder auftragen und den 
Schließring aufziehen bis der Ring um den Zylinder aufliegt. 

Fixez le cône à une extrémité du cylindre. Appliquez du 
gel lubrifiant sur le cône du cylindre et faites glisser sur lui 
l’anneau de constriction jusqu’à ce que l’anneau entoure le 
cylindre transparent.

Encaje el cono en un extremo del cilindro. Aplique gel lu-
bricante en el cono del cilindro y deslice por él el anillo de 
constricción hasta que el anillo encaje en el cilindro. 

Fissare il cono ad una estremità del cilindro. Applicare lu-
brificante sul cono ed introdurre l’anello di costrizione fa-
cendolo scorrere attraverso il cono fino a raggiungere il 
cilindro.

シリンダーにコーン型のアダプターを取り付け、潤滑剤(ジェル)を塗り、シリ
コンバンドを滑らすようにしてシリンダーにはめます。

 ضع المخروط في أحد طرفي الأسطوانة. ضع هلام التشحيم على
 مخروط الأسطوانة وحركه على حلقة الانقباض حتى تستقر الحلقة

على الأسطوانة
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2 Quick Guide
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Remove the cone of the cylinder. Snap rings in place and 
place in the selected cushioning rings after applying Gel 
Lubricant.

Den Kegel vom Zylinder entfernen und an dessen  Stelle 
die gewählten Dämpfungsringe anbringen und Gelschmier-
mittel auftragen.

Retirez le cône du cylindre et mettez à sa place, le ou les 
anneaux amortisseurs choisis et appliquez du gel lubrifiant 
sur eux.

Retire el cono del cilindro. Encaje en su lugar los anillos 
amortiguadores seleccionados y aplique gel lubricante so-
bre los mismos.

Rimuovere il cono del cilindro. Introdurre nel cilindro gli 
anelli ammortizzatori scelti e applicare gel lubrificante sugli 
stessi.

シリンダーからコーン型のアダプターを取り外し、シリンダーにゴムパッキンを
はめ込み、潤滑剤(ジェル)を塗ります。

 قم بإزالة مخروط الأسطوانة. ضع الحلقات في مكانها وضعها في
حلقات التوسيد المحددة بعد وضع مادة التشحيم الهلامية

On the other end of the cylinder, snap in the electric motor, 
when fitted correctly there will be no movement and there 
will be a perfect seal. 

Den Elektromotor auf das andere Ende des Zylinders stec-
ken. Das Gerät ist dann richtig verschlossen wenn es nach 
dem Einschalten keine Bewegung vorweist.

À l’autre extrémité du cylindre, enclenchez le moteur élec-
tronique. Vous savez que le moteur est correctement en-
clenché s’il n’y a pas de jeu entre les pièces.

En el otro extremo del cilindro, encaje el motor electróni-
co. Sabrá que el motor ha encajado apropiadamente si no 
tiene holgura.

Montare all’altra estremità del cilindro, il motore elettronico. 
Sarà correttamente montato se non ci sarà movimento e 
aderirà perfettamente.

シリンダーのゴムパッキンが付いていない方に、モーターのついた電源装置
をはめ込みます。
(しっかりとはめ込めているかを確認するようにしてください。)

 على الطرف الآخر من الأسطوانة ، قم بإدخال المحرك الكهربائي
 ، عندما يتم تركيبه بشكل صحيح لن تكون هناك حركة وسيكون

هناك ختم مثالي
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Insert the penis into the cylinder where the ring buffers are 
in place, insert the penis all the way until the pubis. I may be 
easier to create a vacuum if the hair is trimmed or shaved 
on the pubis where it is in contact with the cylinder.

Schieben Sie den Penis bis an Ihr Schambein ein. Wenn Sie 
an dieser Stelle Ihr Schamhaar rasieren kann es leichter 
sein, ein Vakuum herzustellen.

Insérez le pénis dans le cylindre jusqu’à l’appuyer sur le pu-
bis. Il sera plus facile de créer un vide si la zone qui soutient 
le cylindre est épilée.

Introduzca el pene por la parte del cilindro con los anillos 
amortiguadores, hasta apoyarlo en su pubis. Puede resul-
tar más fácil crear el vacío si se recorta el vello de la zona 
en la que se apoya el cilindro.

Inserire il pene attraverso il cilindro nella parte dove ci sono 
gli anelli ammortizzatori finché il cilindro non arrivi a toccare 
il pube. Può essere più facile creare il vuoto, se i peli sono 
tagliati nella zona che sostiene il cilindro.

シリンダーをペニスにかぶせ、ペニス全体が入ったら、しっかりと恥骨側に押
さえます (シリンダーが当たる部分の陰毛を手入れすると、より簡単にアン
ドロバキュームを使用していただけます)。

 دخل القضيب في الاسطوانة حيث توجد مخازن الحلقة ، أدخل
 القضيب بالكامل حتى العانة. قد يكون من الأسهل صنع فراغ إذا تم
قص الشعر أو حلقه في منطقة العانة حيث يكون ملامسًا للأسطوانة

With one hand, hold the cylinder tight against the pubis, 
with the other hand press the motor button and start the 
motor. For manual model, grasp the motor with your hand 
and make up-and-down movements.

Halten Sie den Zylinder mit einer Hand gegen Ihr Scham-
bein und betreiben Sie den Motor mit der anderen. Beim 
manuellen Modell fassen Sie den Motor mit der Hand und 
machen Auf- und Abwärtsbewegungen.

D’une main, maintenez le cylindre contre votre pubis et de 
l’autre actionnez le moteur électronique. Pour le modèle 
manuel, saisissez le moteur avec votre main et faites des 
mouvements de haut en bas.

Con una mano sujete el cilindro contra su pubis y con la 
otra accione el motor electrónico. Para el modelo manual, 
agarre el motor con la mano y haga movimientos hacia arri-
ba y hacia abajo.

Con una mano, tenere il cilindro contro il pube e con l’al-
tra, azionare il motore elettronico. Per il modello manuale, 
afferrare il motore con la mano ed eseguire movimenti di 
salita e discesa.

片手は器具を恥骨側に押さえるようにし、もう一方の手で、電源ボタン
を操作するようにします(圧力が急激にかかることはありませんので、ご安
心ください)。 手動式の場合は、手でモーターをつかみ、上下に動かして
ください。

 بإحدى يديك ، امسك الأسطوانة بإحكام على العانة ، وباستخدام اليد
 الأخرى ، اضغط على زر المحرك وابدأ تشغيل المحرك. بالنسبة

للطراز اليدوي ، أمسك المحرك بيدك وقم بحركات لأعلى ولأسفل
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After achieving a full erection, slide the correct size of cons-
triction ring down the outside of the cylinder and set at the 
base of the penis. Stop the vacuum by pressing the red 
button on the electric motor to release air back into the 
cylinder.  
Nachdem Sie eine Erektion erreicht haben schieben sie 
den Schließring vom Zylinder über den Penis bis an dessen 
Anschlag.  Lassen Sie die Luft in den Zylinder fließen 
indem Sie auf den roten Knopf am Elektromotor drücken 
und nehmen Sie den Zylinder ab.

Après avoir obtenu une érection, faites glisser l’anneau de 
constriction depuis le cylindre jusqu’à la base de la verge. 
Une fois que l’anneau est en place sur la verge, libérez l’air 
du cylindre en appuyant sur le bouton rouge du moteur 
électronique et retirez le cylindre. 

Tras lograr la erección, deslice el anillo de constricción des-
de el cilindro y ajústelo en la base del pene. Libere el aire 
del cilindro pulsando el botón rojo del motor electrónico y 
retire el cilindro.

Dopo aver raggiunto l’erezione, far scorrere l’anello di cos-
trizione dal cilindro fino alla base del pene. Liberare l’aria 
del cilindro premendo il tasto rosso del motore electtronico 
e rimuovere il cilindro.

勃起したら、シリンダーにつけてある、シリコンリングをペニスの根元に滑ら
すようにして移します。シリコンリングをペニスの根元につけたら、電源装置
についている赤いボタンを押し、シリンダーの中に空気を入れ、器具を取り
外すようにしてください。

 بعد تحقيق الانتصاب الكامل ، حرك الحجم الصحيح لحلقة الانقباض
 لأسفل خارج الأسطوانة واضبطها عند قاعدة القضيب. أوقف الفراغ
 بالضغط على الزر الأحمر على المحرك الكهربائي لإخراج الهواء

مرة أخرى إلى الأسطوانة

The constriction ring will keep blood in the penis and there-
fore hold the erection. It can be worn for up to 30 minutes.

Der Schließring wird die Erektion und die Durchblutung au-
frechterhalten. Er darf höchstens 30 Minuten lang benutzt 
werden.

L’anneau de constriction maintiendra l’irrigation et l’érec-
tion. Il peut être porté jusqu’à 30 minutes au maximum.

El anillo de constricción mantendrá la irrigación y la erec-
ción. Puede llevarse puesto 30 minutos como máximo.

L’anello di costrizione manterrà l’irrigazione e l’erezione. 
Può essere indossato fino a 30 minuti al massimo.

シリコンリングで、陰茎内に血液を送りこんだ状態を保ことができます。30
分以上の連続使用は控えるようにご注意ください。

 ستحافظ حلقة الانقباض على الدم في القضيب وبالتالي تحافظ على
الانتصاب. يمكن ارتداؤها لمدة تصل إلى 30 دقيقة

max. 30 min.
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Kullanim Talimatlari
Kullanmadan Önce Okuyunuz

İçindekiler

1. QR KODLARI VE BAĞLANTILAR
2. HIZLI KILAVUZ
3. Androvacuum® HAKKINDA
4. CIHAZ BILEŞENLERI
5. TIBBİ ENDİKASYONLAR
6. BILEŞENLERI SEÇIN
7. SİSTEMİ KULLANMA KILAVUZU
8. KULLANIM TALİMATLARI
9. EREKTIL DISFONKSIYON IÇIN KULLANIM TALIMATLARI
10. PENİL REHABİLİTASYON İÇİN KULLANIM TALİMATLARI
11. ORTAK SORUNLAR VE ÇÖZÜMLERİ	
12. ÖNLEMLER	
13. PORTFOLYO

Sayfa

1
2
7
8
9
10
11
13
14
15
16
17
19

NOT: Androvacuum® aşağıdaki modellere sahiptir: Androvacuum® Premium (otomatik motorlu, Deluxe mo-
del) ve Androvacuum® Manual (manuel motorlu, Pro model). 

Kullanıcı talimatları, küçük farklılıklar dışında tüm modeller için aynıdır.

PremiumManual
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3 Androvacuum® Hakkinda

Androvacuum®, Penil Rehabilitasyon rutinini takip etmek için non-invaziv, güvenli ve etkili bir çözüm olan ve Erektil 
Disfonksiyona bir çözüm olarak talep üzerine ilaçsız anında ereksiyon sağlayan, tıbbi olarak kanıtlanmış birinci sınıf 
bir penis pompasıdır.

Ergonomik bir tasarıma ve mühendisliğe sahip Androvacuum®; penis üzerine oturan bir silindirden meydana gelir. 
Penis etrafında emişli bir vakum ortamı yaratan elektronik motoruyla penise kan dolmasını sağlar ve sertleşmesine 
yardımcı olur.

Not: Androvacuum®’u kullanmadan önce tali-
matları dikkatli bir şekilde baştan sona okuyunuz. 
Eğer adımları doğru uygulamazsanız                           
Androvacuum® çalışmayacaktır.

Lütfen önce okuyun, (sadece bataryalı model için):
1. Adım- Pil kapağını çıkarmak için ok işaretine basarak yukarı ittirin. Bkz. Şekil 1A.

2. Adım- Pilleri gösterildiği şekilde yuvaya yerleştirin.

3. Adım- Pil kapağını yerine takın.

1A

Pilleri taktıktan sonra, kontak düğmesine sıkıca 
basarak motorun düzgün çalışıp çalışmadığını 
kontrol edin.
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4 Cihaz Bileşenleri

Yastık Halka: Farklı penis boyutlarına uygun, Özel 
Uyum Parçası. Ereksiyon Yardım Halkası silindire 
takıldıktan ve koni çıkarıldıktan sonra tüpün ağzına 
takılır.

Manuel vakum azaltma düğmesi. 
Silindir içerisinde oluşan negatif 
bazıncı azaltmaya yarar.

Kişisel kullanım için su bazlı jel

Not: Sızdırmazlık jeli pakete dahil değildir, 
sadece Eczanelerden temin edilebilir.

Kolay Geçiş Koni Sistemi, ereksiyon 
halkasının tüpe kolayca geçirilmesinde 
rol oynar.

Tıbbi kullanıma uygun, 
çıkarılabilir silindir.

Elektronik veya Manuel Vakum Motoru
hızlı bir yalıtım sağlar

Çalıştırma Düğmesi

Ereksiyon Yardım Halkaları / Sıkma Halkaları:
Ereksiyonu sürdürmeye yarar. Farklı penis kalınlıklarına uygun seçeneklerle gelir.
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5 Tibbi EndiKasyonlar

EREKTIL DISFONKSIYON

Androvacuum® Ereksiyon bozukluğu tedavisi için tasarlanmıştır. Milyonlarca erkeğin bu sorundan etkilendiği tahmin 
edilmektedir. Ereksiyon bozukluğu ciddi bir kan dolaşımı veya sinir sistemi rahatsızlığının habercisi olabilir. Ereksiyon 
bozukluğu, almakta olduğunuz bir ilacın yan etkisi olarak ortaya çıkabilir. Eğer durumun bu olduğundan şüpheleni-
yorsanız doktorunuzla görüşmelisiniz. Kullandığınız bir ilaç varsa, kullanmayı bırakmadan ya da ilacı değiştirmeden 
önce mutlaka doktorunuza danışmalısınız. Aynı zamanda sigara, alkol veya uyuşturucu madde tüketimi ereksiyon 
bozukluğuna sebep olabilir. 

Androvacuum® ile Ereksiyon Bozukluğu Terapisinin önerildiği kişiler:

	 Heyecan, stres ya da korku nedeniyle bazen tam erekte olamayan erkekler.  

	 Kolayca erekte olabilen ama bunu sürdüremeyen erkekler.

	 Ereksiyon sorunu yaşayan, hatta yıllardır erekte olmayı başaramayan, her yaştan erkekler.

	 Kalp rahatsızlığı nedeniyle ereksiyon tetikleyici ilaçlar kullanamayan erkekler.

PENİS REHABİLİTASYONU

Vakumlu ortamlar, penise kan akışını arttırarak sertleşme sağlar. Penis belli aralıklarla vakumlu ortama maruz bırakılır-
sa, penis içindeki süngerimsi dokular zamanla kendilerinin çalışmasını gerektiren bu duruma adapte olur. Penis, 
vakumlu ortamdan uzakken bile bu kan akışını kendisi üretmeye başlar. Bu da cinsel uyarılma karşısında daha hızlı 
ve güçlü tepki verebilen bir cinsel organ anlamına gelmektedir. Uzun vadeli bir ereksiyon sorunu, penis dokularında 
küçülmeye ve penisteki kan dolaşımında azalmaya neden olabilir (kullanılmayan organın körelmesi durumu). Düzenli 
Androvacuum® kullanımı gece ereksiyonlarının faydalarını ikiye katlayacak, penis küçülmesini tersine çevirecek, pe-
nisteki kan dolaşımını onaracak ve penisin zamanla sağlığına kavuşmasını destekleyecektir. Androvacuum® düzenli 
kullanımla 4 hafta gibi kısa bir zaman diliminde dokuların normal durumuna dönmesine ve penisteki kan dolaşımının 
artmasına yardımcı olabilir. Bununla birlikte sağlıkla bir penise sahip olmanıza ve tam sertliğe ulaşmanıza katkıda 
bulunur.

Androvacuum® ile penil rehabilitasyon tedavisi, aşağıdakilere önerilir:

	 Zayıf ereksiyonlardan müzdarip erkekler.

	 Yaşlanma, hareketsiz yaşam tarzı, alkol veya tütün tüketiminin yanı sıra yüksek kolesterol ya da yüksek 
	 stres seviyeleri sebebiyle gittikçe daha zayıf ereksiyonlardan müzdarip erkekler. 

	 Düşük testosterone seviyelerine sahip (TDS veya hipogonadizm) ve hormon takviyesi alan erkekler.

	 Prostatektomi, prostat ameliyatı Peyronie hastalığı ameliyatı veya penis ameliyatları sonrası erkekler.
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YASTIK HALKA
ya da Özel Uyum Halkası

ÇIKARMAK İÇİN ÇEVİRİN VE ÇEKİN

ELEKTRONIK/MANUEL VAKUM MOTORU

ÇALIŞTIRMA DÜĞMESİ

MANUEL VAKUM
AZALTMA DÜĞMESİ

6 Bileşenleri Seçin

1. Ereksiyon Yardım Halkaları ve Yastık Halkaların arasından en büyüğü ile başlayın. Eğer en geniş halkaları kullanarak 
vakumu uygulayamıyor veya ereksiyonu sürdüremiyorsanız, vakumu uygulamada ve ereksiyonu sürdürmede başarılı 
olana kadar bir küçük Ereksiyon Yardım Halkasını ve Yastık Halkasını deneyin. 

2. Silindiri pürüzsüz tarafı yukarı gelecek şekilde düz bir yüzeye koyun. Kolay Geçiş Koni Sistemi’ni penis tüpüne takın.

3. Kolay Geçiş Koni Sistemi’nin bütün yüzeyini su bazlı jel ile kaplayın.

4. Ereksiyon Yardım Halkasının kollarını, başparmak uçlarınız küçük halkalara gelecek şekilde, resimde gösterildiği gibi 
tutun. Ereksiyon halkasının ortasını koniye geçirin ve aşağı çekin. Ereksiyon halkası koni yüzeyi boyunca aşağı kay-
malıdır. Ereksiyon halkasını biraz daha kaydırarak, koni üzerinden penis tüpünün ağız kısmına geçirin. Penis köküne 
daha kolay takılabilmesi için, Ereksiyon halkası silindirin hemen ucunda kalmalıdır. (Ereksiyon halkasını silindir üzerine 
koni kullanmadan, parmaklarınızla çekerek takmayın. Yırtılabilir). 

5. Kolay Geçiş Koni Sistemini çıkarın ve silindirin diğer ucuna elektronik motoru takın. Silindiri motorun etrafında 90 
derece (çeyrek daire) döndürün ve yerine oturtun. Aşırı sıkmayın. Penis tüpünün açık kalan ucuna Yastık Halkayı takın.

6. Motoru takmadan önce silindiri ılık suya tutarsanız, kullanım sırasında olası buğulanma önlenebilir.
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7 Sistemi Kullanma Kilavuzu

EREKSİYON YARDIM HALKALARI

En önemli adımlardan biri de Ereksiyon Yardım Halkalarının doğru şekilde takılmasıdır. Kanın peniste kalması için halka 
sıkı ama rahat olmalı; fakat gerektiğinden daha sıkı olmamalıdır. Eğer Androvacuum® size iyi bir ereksiyon sağlıyorsa 
fakat beş dakika ya da daha kısa bir sürede bol gelmeye başlıyorsa, bir küçük halkayı denemeniz gerekmektedir.

Ereksiyon Yardım Halkaları’nın penis etrafında takılı kaldığı süre 30 dakikayı aşmamalıdır. Eğer daha uzun süre kalırsa 
penisinizde kalıcı hasar oluşabilir.

Doğru boyuttaki halka seçildikten sonra erekte olmanız için yalnızca birkaç dakika yeterlidir.

YARDIM HALKASINI 30 DAKİKADAN DAHA UZUN SÜRE TAKMAYIN

Androvacuum® çoğunlukla tam ve tatmin edici bir ereksiyona ulaşmanıza yardımcı olacaktır.

	 Kullandıktan sonra en az 60 dakika boyunca tekrar kullanmayın.

	 Ereksiyon Yardım Halkası takılıyken uyuyakalmayın.

	 Ereksiyon Yardım Halkası bir doğum kontrol yöntemi olarak kullanılamaz.

	 Erekte olmanızı sağlayan en geniş Ereksiyon Yardım Halkası’nı kullanın.

	 Ereksiyon Yardım Halkaları alkol ve uyuşturucu kullanımı sırasında kullanılmamalıdır.

	 Ereksiyon Yardım Halkaları’nın sık kullanımı penis kökünde (penis gövdesinin kasıkla birleştiği bölge) mo-
	 rarmaya yol açabilir. Geçici yan etkiler arasında peniste hafif morarma ve deri altında bazı küçük kırmızı 
	 noktaların belirmesi görülebilir. Halkayı çıkarırken bol miktarda suda çözünebilen kayganlaştırıcı jel 
	 kullanılmalıdır.

	 Vazelin gibi yağ bazlı kayganlaştırıcılar kullanmayınız. Bunlar Ereksiyon Yardım Halkaları ve kondom gibi 
	 lateks içeren maddelere zarar verir. Yalnızca suda çözünebilen kayganlaştırıcı jel türlerini seçiniz.
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7 Sistemi Kullanma Kilavuzu

MANUEL VAKUM AZALTMA DÜĞMESİ VE VAKUMLU ORTAM YARATILIŞI 

Penisiniz 10 ila 90 saniye içerisinde hiçbir acı hissetmeden kanla beslenmiş ve sertleşmiş hale gelmelidir. Penisiniz 
vakumun etkisiyle sertleşmeye başladığında basınç hissedebilirsiniz, bu normaldir. Eğer penisiniz kanla beslenirken 
hafif acı hissederseniz, manuel vakum azaltma düğmesine basarak vakum seviyesini azaltmayı deneyin (deneme 
yanılmayla kendiniz için uygun vakum seviyesini bulacak ve böylece tam sertliğe ulaşacaksınız).

Manuel vakum azaltma düğmesine basarak vakum seviyesini azaltabilirsiniz. Eğer vakum seviyesini fazla azaltırsanız, 
motorun düğmesine basarak tekrar arttırabilirsiniz.

Penisi silindirden çıkarmak için, silindir içindeki vakum basıncı tamamen kaybolana kadar manuel vakum azaltma 
düğmesini basılı tutun. Artık silindiri çıkarabilirsiniz.

Çoğu erkek, silindiri çıkardıktan kısa bir süre sonra ereksiyonunu kaybeder. Bu problem Ereksiyon Yardım Ha-
lkası kullanılarak kolayca çözülebilir. Ancak ilişkiye girmek için yeterli ereksiyona sahip olduğunuzu düşünüyor-
sanız, Ereksiyon Yardım Halkası’nı kullanmanız gerekmez. Ereksiyon Yardım Halkası’na ihtiyaç duymadan, yalnızca                                    
Androvacuum® cihazını kullanarak iyi bir cinsel yaşama sahip olabilirsiniz.

  EREKSİYON YARDIM HALKASINI ÇIKARMAK

  Dikkat: Ereksiyon Yardım Halkasını 30 dakikadan daha uzun süre takmayınız

Yandaki kolları çekerek halkayı açın. Halka esneyecek ve penisteki kanın dolaşmasına izin verecektir. Ardından Erek-
siyon Yardım Halkası’nı kolayca çıkarabilirsiniz. Ereksiyon Yardım Halkası’nın kasık kıllarınıza dolanmasını engellemek 
için, halkayı takmadan önce kılların üzerine biraz kayganlaştırıcı jel uygulayabilirsiniz. 

Andropharma Vigor

Men’s health
supplement

ÖNERİLEN
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Kullanim TaliMatlari8
EREKTIL DISFONKSIYON IÇIN:

1. Penisinize, silindirin iç yüzeyine ve kasık bölgenizdeki (yastık halkasıyla temas edecek olan bölge) tüylerin üzerine 
su bazlı kayganlaştırıcı jel uygulayın. Böylece iyi bir vakum ortamı oluşacak ve penisiniz silindirin duvarlarına yapış-
mayacaktır.

2. Penisi silindirin içine yerleştirin ve vakumlama işlemini başlatın. Çalıştırma düğmesine basarak motoru çalıştırın. 
Düğmeyi yaklaşık 10 saniye basılı tutun. Bu süre cihazla vücudunuz arasında hava sızdırmazlığını yaratmak için yeterli 
olacaktır. Bu noktadan sonra yeterli vakuma ulaştığınızı hissedene kadar düğmeyi basılı tutabilirsiniz. Ereksiyona ulaş-
mak için gerekli olan en az miktarda vakum kullanmaya çalışın.

3. İstenilen ereksiyona ulaşıldığında, silindire takılı olan Ereksiyon Yardım Halkası’nı parmak uçlarınızla penis kökünüze 
transfer edin. Ereksiyon Yardım Halkası’nın penis üzerine tamamen geçtiğinden emin olun. Silindir içinde kalan 
vakumun hepsi, manuel vakum azaltma düğmesi kullanılarak boşaltılabilir. Vakumu kontrol etme ve cihazı çıkarma 
adımlarını birkaç defa Ereksiyon Yardım Halkası olmadan deneyin.

PENIS REHABILITASYONU IÇIN:

4. Androvacuum®’un günde bir defa, haftada 5-7 defa arası tedavisel kullanımı, penis uzunluğunu korumaya, arterleri 
genişletmeye ve penis dokularına oksijen gitmesine yardımcı olabilir. Androvacuum®’un düzenli kullanımı tam sağlıklı 
bir ereksiyon işlevini destekleyebilir.  YouEreksiyon Yardım Halkalarını kullanmanız gerekmez. Onlar penise giden kanı 
orada tutmak ve cinsel aktivite sırasında sert ereksiyonu sürdürmek için tasarlanmıştır.  Cinsel Zindelik Terapisi seansı 
sırasında, hedefiniz en az 5 kez erekte olmak ya da Androvacuum®’u en az 5-10 dakika arası kullanmak olmalıdır. 
Motoru asla acı hissedecek noktaya gelene kadar kullanmayın.

Not 1.  Androvacuum®’u  30  ila  60  gün  kadar  kullandıktan  sonra,  kullandığınız  halka  boyutlarını  yeniden değer	
           lendirmekte  fayda   vardır.  Mesela  artık  daha  geniş  olan  halkalarla  erekte  olabildiğinizi  fark  edebilirsiniz. 	
           Daha geniş halkaları kullanmak rahatlığınızı arttırabilir.

Not 2. Bazı çiftler cinsel ilişki sırasında ara verip Androvacuum®’u tekrar kullanmayı tercih edebilir.

Not 3. Eğer kondom kullanmak istenirse, cihaz çıkarılıp erekte olduktan sonra takılmalıdır.

Not 4. Kullanımdan  sonra  Ereksiyon  Yardım  Halkası,  Yastık Halka  ve Silindir su ve sabunla yıkanabilir, kuruduktan 	
           sonra saklanabilir. Ereksiyon Yardım  Halkası’nın  çantasının  hava  geçirmediğinden  ve  sıkıca kapatıldığından 
           emin olun, böylece kullanım süresi uzar. Motoru asla suya sokmayın.

DİKKAT

Silindiri motora takarken AŞIRI SIKMAYIN. Sıkmak için 90 derece, yani çeyrek bir daire çizecek kadar döndürün. 
Çok sıkı ya da sert kapamak cihazı bozar. Eğer bu sorunu yaşarsanız ürün GARANTİ KAPSAMINA GİRMEYECE-
KTİR.
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Kullanim TaliMatlari9
(EREKTIL DISFONKSIYON IÇIN)

01 02 03

04 05 06

Ereksiyon Yardım Halkasını, 
Kolay Geçiş Koni Sistemi üze-
rine geçirin ve silindirin ağzı-
na gelene kadar indirin.

Kolay Geçiş Koni Sistemi-
ni çıkarın ve Yastık Halkayı 
takın..

Penisinize, silindirin içine ve 
kasık tüylerinizin üzerine su 
bazlı jeli sürün.

Penisinizi, kullanıma hazır 
hale getirdiğiniz silindirin içi-
ne yerleştirin.

Vakumlama işlemini başlatın, 
modelinize bağlı olarak elek-
tronik veya manuel

Sertleşme gerçekleşince, 
Ereksiyon Yardım Halkasını 
silindir üzerinden penis kökü-
ne aktarın. Vakumu boşalt-
tıktan sonra silindiri çıkara-
bilirsiniz.
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Jeli, vakum silindirinin iç ke-
narlarına ve penis yüzeyinin 
tamamına sürün.

Penisi silindir içine yerleştirin.
Manuel model için, motoru 
elinizle kavrayın ve yukarı-
aşağı hareketler yapın. Ele-
ktronik model için 3. adımı 
takip edin.

Vakum ortamını yavaşça ya-
ratmak için motoru 10 saniye 
çalıştırın, sonra 5-10 saniye 
bekleyin. Tam erekte olana 
kadar bunu tekrarlayın.

Sertleşince vakumu salma-
dan önce 30 saniye bekle-
yin. Biraz darlık ve basınç 
hissi normaldir ve beklenme-
ktedir.

30 saniye sonra kırmızı düğ-
meye basarak silindir içinde-
ki basıncı salın.

Penis yumuşak haline döne-
ne kadar bekleyin ve yeni-
den tam erekte olana kadar 
başlat-durdur sürecini te-
krarlayın.

10 Kullanim TaliMatlari

30 s.

(PENİL REHABİLİTASYON İÇİN)

01 02 03

04 05 06
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11 Ortak Sorunlar Ve Çözümleri

 PROBLEM OLASI SEBEBİ ÇARESİ YORUMLAR

Erekte olamama Hava sızıntısı ya da zayıf izolas-
yon nedeniyle yetersiz vakum

Daha fazla jel kullanın; cihazı vü-
cudunuza iyice dayayın; kasık 
tüylerinizi kesin; cihazda hava 
sızıntısı olup olmadığını kontrol 
edin

Problem genellikle deneyimsizli-
kten kaynaklanmaktadır; cihazı 
kullanmayı daha iyi öğrenince or-
tadan kalkar

Yarı ereksiyon Yeterince pratik yapılmamış 
olabilir

Cihazla daha fazla pratik yapmak 
gerekir

Genellikle cihaz kullanımında us-
talaştıkça problem ortadan kalkar

Hızlı ereksiyon kaybı 
(5 dakikadan daha kısa 
sürede)

Hava sızıntısı, zayıf izolasyon, 
az kayganlık, çok fazla kasık 
tüyü ya da fazla geniş ereksi-
yon halkası nedeniyle yetersiz 
vakum

“Erekte olamama” ile aynı. Daha 
küçük ya da iki adet ereksiyon 
halkası kullanılmalı. Ereksiyon 
halkalarını çıkarırken çok dikkat 
etmek gerekir

Çeşitli boyutlardaki ereksiyon ha-
lkalarını denemek gerekebilir. De-
vam edebilmek için desteğe veya 
yardıma ihtiyacınız varsa doktoru-
nuzla görüşebilirsiniz.

Testis torbasına ait de-
rinin silindire doğru çe-
kilmesi

Testislerin derisine jel gelmiş 
olabilir; pompalama tekniğinde 
hata olabilir, deneyim eksikliği 
olabilir

Testislere gelen jeli silin; pratik 
seanslarına devam edin; pompa-
lama işlemi sırasında silindiri hafif 
aşağı bakacak şekilde tutun

Genellikle cihaz kullanımında us-
talaştıkça problem ortadan kalkar

Pompalama sırasında 
rahatsızlık ya da acı

Aşırı hızlı pompalama; testis 
dokusunun çekilmesi

Daha yavaş pompalama; cihazı 
kullanmaya devam etme

Genellikle cihaz kullanımında us-
talaştıkça problem ortadan kalkar

Ereksiyon Yardım Ha-
lkasının kendisi

Ereksiyon Yardım Halkası çok 
dar olabilir; fazla heyecanlı ola-
bilirsiniz

Daha geniş bir Ereksiyon Yardım 
Halkası deneyin; cihazı kullanma-
ya devam edin

Genellikle cihaz kullanımında us-
talaştıkça problem ortadan kalkar

İlişki sırasında Az kayganlaşma; hassas bir 
bölgeye yapılan baskı

Daha fazla kayganlaştırıcı ; pozis-
yon değişiklikleri

Boşalma sırasında
Seks yapmadan geçirilen uzun 
zaman ; prostat bezinin şişmesi 
ya da enfeksiyonu

Cihazı kullanmaya devam edin

Problem genellikle cihaz ku-
llanımıyla ortadan kalkar; eğer acı 
ya da rahatsızlık sürerse doktoru-
nuzla görüşün

Kızarma, tahriş ya da 
morarma

Hızlı pompalama; aşırı pompa-
lama

Daha az pompalama ; yavaş 
pompalama

Eğer bu sorun ilk denemelerden 
sonra hala geçmezse doktoru-
nuzla görüşün

Penis soğuk hissettiri-
yor (size veya partne-
rinize)

Penise giden kan akışında 
tıkanma; kayganlaştırıcı jel

Kayganlaştırıcıyı silin ya da ku-
llanımdan önce ısıtın

Penis bükülüyor Penise giden kan akışında 
tıkanma

Eğer mümkünse cihazı kendi 
imkanlarınızla yarı erekte olduk-
tan sonra kullanın
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12 Önlemler

Literatürde tanımlanan potansiyel riskler geçicidir ve şunları içerir: Peniste morarma, Peniste ağrı, Peniste uyuşma ve 
Boşalamama.

	 Androvacuum®’u uygularken basınç hissedeceksiniz. Bu zararlı değildir. Fakat rahatsızlık hissediyorsanız, 
	 bu  çok hızlı vakumladığınıza delalet olabilir. Tek  yapmanız  gereken manuel  vakum  azaltma  düğmesine 
	 basmak, biraz beklemek ve yeniden başlamak.

	 Ereksiyon  Yardım Halkasını  taktıktan  sonra penisiniz  hafif mavimsi renge sahip olabilir. Bu, penisteki kan 
	 miktarındaki artışa doğal  bir  tepki olarak belirebilir. Halkayı çıkardıktan sonra mavimsi rengin kaybolması 
	 gerekir.

	 Androvacuum®’u ilk  kullandığınızda  bazı  peteşiler (deri altında kırmızımsı noktalar) ya da penis üzerinde 
	 morarma fark edebilirsiniz. Bunun sebebi  penisin çok uzun süre boyunca, çok hızlı bir şekilde ve çok fazla 
	 vakuma maruz kalması veya uzun bir dönem  sonra ilk kez ereksiyona ulaşılması olabilir. Eğer bu meydana 
	 gelirse  lekeler  ya  da morluklar tamamen  kaybolana  kadar,  5-7 boyunca  Androvacuum®’u  kullanmayı 
	 bırakın. 

	 Siz veya partneriniz penis ısısında hafif bir düşüş fark edebilirsiniz. Bu serinlik normaldir ve zararlı değildir. 
	 Ereksiyon halkasının sebep olduğu düşük kan dolaşımına verilen doğal bir tepkidir.

	 Ereksiyonunuzda “eklemlenme” etkisi olabilir. Ereksiyon halkası takılıyken, penisiniz kök bölgesinden çeşitli 
	 açılarda  bükülebilir.  Eğer  bu  meydana  gelirse,  partnerinizle  başarılı  şekilde  ilişkiye   girmek  için  farklı 
	 pozisyonlar denemek zorunda kalabilirsiniz.

	 Orgazm anında meni gelmiyorsa, bunun nedeni Ereksiyon Yardım Halkasının boşalma işlemini zorlaştırması 
	 olabilir. Bu zararlı  değildir  ve orgazmı etkilemez. Halka çıkarıldıktan sonra meni akabilir. Ereksiyon Yardım 
	 Halkaları birer doğum kontrol yöntemi değildir ve hamilelik önlemek için kullanılamaz.

	 Penisi yerleştirdiğiniz silindir içinde buğulanma olabilir. Bunun sebebi yalnızca vücudunuzdan yayılan ısının 
	 su  bazlı  jel  ile  etkileşime  girmesidir.  Silindirin  kullanımdan  önce  ılık  sudan  geçirilmesi  ve kurulanması 
	 buğulanmayı engelleyebilir. 

	 Androvacuum®  kullanımı, derinin  hemen  altındaki  ya  da  penisin veya testislerin derin yapılarındaki kan 
	 damarlarını  incitebilir veya çatlatabilir. Bu kanama  veya  kan  oturmasına  sebebiyet verebilir. Peniste  bir 
	 miktar morarma  ya  da deri altında  bazı kırmızımsı  noktalar görürseniz çok endişelenmeyiniz. Eğer  uzun 
	 süredir  seks   yapmadıysanız   bunun   olması   muhtemeldir.  Sorun   ortadan   kalkana   kadar  ( 5-6 gün 
	 boyunca) cihazı kullanmamalısınız. Cihazı tekrar kullanmaya başladığınızda ise, rahatsız hissedeceğiniz bir 
	 seviyede  vakum  uygulamayınız.  Ereksiyon Yardım Halkasını  çıkarırken  suda  çözünebilen  bol  miktarda 
	 kayganlaştırıcı jel kullanınız ve dikkatli olunuz.
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12 Önlemler

	 Ereksiyon bozukluğu semptomlarınız varsa (örneğin cinsel ilişkiye girecek kadar sertleşememe) bu  cihazı 
	 kullanmadan önce doktorunuza danışınız. Böylece bu soruna neden olan sebepleri olası bir zararlı gecikme 
	 yaşamadan  keşfedebilirsiniz.  Bu  sorunun  en  yaygın  problemleri arasında şeker hastalığı, çoklu skleroz, 
	 karaciğer sirozu, kronik böbrek yetmezliği ya da alkolizm bulunur.

	 Ereksiyon Yardım Halkasını  30  dakikadan  fazla  takmayınız. Ağrıya,  morarmaya, kan toplanmasına ya da 
	 peniste  kalıcı  bir  hasara  yol  açabilir. Herhangi bir sorun  yaşarsanız  doktorunuza  danışın  ve  sorununuz 
	 tekrarlanırsa cihazı kullanmayı bırakın.

	 Eğer bu yönergeleri uygulamazsanız kişisel sakatlanmaya neden olabilirsiniz.

Androvacuum® ilişkinizle ilgili problemlerinizi çözmez ya da düşük cinsel dürtü, ciltte hissizleşme, erken boşalma ya 
da boşalamama gibi fiziksel sorunlarınızı düzeltmez.

Eğer Orak Hücre Özelliği ya da Hastalığı taşıyorsanız, kalıcı ereksiyon geçmişiniz varsa, ya da aspirin vb. kan inceltici 
ilaçlar alıyorsanız, Androvacuum®’u doktorunuza danışmadan kullanmayınız.

	 Androvacuum®’un ya da Ereksiyon Yardım Halkalarının yanlış kullanımı, varsa Peyroni Hastalığı (sertleşmiş 
	 peniste  aşırı  eğime  ya  da  bozulmaya  neden  olan bir vaka), kalıcı  ereksiyon ya  da tıkalı idrar yolu gibi 
	 rahatsızlıklarınızı daha da kötüleştirebilir.  

	 Androvacuum®’un  ya  da  Ereksiyon  Yardım  Halkalarının  yanlış  kullanımı  peniste  şişmeye ya da kalıcı 
	 sakatlığa neden olabilir.

	 Ereksiyon Yardım Halkalarının sık kullanımı penis kökünde (penis gövdesinin kasıklarla buluştuğu bölgede) 
	 morarmaya, kan toplanmasına ya da ağrıya neden olabilir.

	 Penis   implantı   çıkarma   operasyonu   geçirenlerin,   olası   yaralanma   veya   sakatlanma   riskine  karşı 
	 Androvacuum®   kullanımında   dikkatli  olması  gerekir.   Vakum  ortamını  adım   adım   arttırmaya   özen 
	 göstermeleri, penis üzerinde morarma ya da şekil bozukluğu olup olmadığına dikkat etmeleri önerilir.  
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Further information, updates, privacy policy, return-refund policy, disclaimer and conditions of warranty can be 
found at: www.andromedical.com

© Copyright 1995-2023 Andromedical®, Madrid (Spain).

PORTFOLIO

Increase penis size with traction therapy and treat micropenis.

Reduce penile curvature and treat Peyronie’s disease.

Improve erections with vacuum therapy and treat erectile dysfunction.

PENIS
Increase the own testosterone levels and improve penile lengthening.

VIGOR
Increase men’s sexual desire and achieve long lasting erections.

CURVATURE
Inhibit the fibrous plaque of Peyronie with natural anti-inflammatories.

Spare parts and accessories

www.andropenis.com

www.andropeyronie.com

www.androvacuum.com

www.andropharma.com

andromedical.com/shop


